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Megjelenik minden vasárnap.

ELŐFIZETÉSI ÁR: Hirdetések leirí-tetcek a kiadóhivatalban.Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest. IV.. Sarkaíityus-utca 3. szám.
K 2.40
n 120„ -.60

Egész évre
Budapest, IV, Sarbotpos-otca 3. szám,Félévre

Negyedévre

Feltétlenül

Mindig megcsókolja magát a férje, mielőtt elmegy ? .
Mindig, mert ha egyszer nem tenné, tudom istenem, hogy nem bírna elmenni.
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Érthető óhaj. 1L
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— A fene egye meg még azt is, aki a bi­
ciklit kitalálta 1

Kíváncsiság.
Nagysága : Mért bocsátották el eddigi helyéről. 
Szobaleány. Mert hallgatóztam az ajtónál. 
Nagysága : Í gy ? ... Hát mit hallott ?

U j és régi.
— Négy képpel. —

Deszkás kordé, lásd e képen, 
Gép nélkül is baktat szépen.

in.

W'

Automobil nekizúdul,
Hej, de meg is járja rútul.
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A gépkocsi száguld tova. 
Elgázol, ha nincs is lova.

IV.

M i§É

Automobil igy ér véget, 
Derék gebe tovább lépked.
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Mihezs mink Csaban zelvigezte a dolga, 
hogy rendbe szedte a ház, izs zelintizte zami kel), 
zakkor zeszepakkolta minked, izs kiszult, mi­
szerint nallunk a Puztan kimisz. Zennek a mink 
zuttyanak kit okadikja volt. A zegyiket az, hogy 
turniillig meglatogaityuk zenyim neveld fija, a 
Tónit, azuvi buldog családi fiszekbe, masocor 
pedig megnizi, hogy a gazdasag mikippen all, mer 
mar sagugyan Onespae, nagyom rigen semmi se 
zulanna nem nizni tutta a dolgának. Eza zin meg- 
nesulasa zegiszen kihozta nekem a sodrofajabul, 
mer kirem hjaba lehet a zember zakarmijen hi- 
rezs zekonomizska vagy asztromoknzs, zaki 
zicaka kukszilokba a hódvilag nizi, mig izs ha 
zecer belibujik a zerdeg, hogy neki mindenfeli 
csiklandozik a szeleremtil, izsa szive kalapalm 
kezd, zakkor muszáj, hogy a szoknya zulan fuc. 
Ha zakarmijen hideg vízbe benne ill nyakig izs, 
mig az se soha zeszibe nem fog jutni, a virágok 
apulni, vagy a loherit beotani a soskaba. Ezek 
bejed mindig furtomfurc sag a Szelerminek a 
tragyajaval foglalkozik, mig a zalmaba izs, mikor 
zalszik. Azir zasztan ha felibred magat, rendesen 
zugy tanai, hogy a parna ateleli, izs zoda szarittya 
a karojaba, mindha az valaki mazs volna. Pedig a 
fenit. Mind sag kibzelet, a dilibabi izil velle a ja- 
tikot, mijutan senki se nem nallad nincsen. Sag a 
vir benne frissen cirklizik, izs az itet kanfuzusnak 
csinál, hogy mindenitt zegyib nem lattya mazs, 
sag a zidealljanak a zemisztó kipe.

Na de hagyunk el a zabrandirozasokat, nem 
ir semmit, mer azaltal sag magat zugy a tízbe meg­
hozza, hogy a kinyaba feláll mig a hajad szállá 
izs, zamitil nyimnyamlazs kaphat a gyomrába, 
mer zahogy a zorvosok izs mongya, a szive izsa 
vese zeszeketisbe van a labad szarja\ al. Azu 
minden huszomnigy zoraba a \ ilagot megfő, og 
ziszak feli, tehad ha a zembernak zakarmijen 
straif gombolatok a fejibe tamad, zakkor legtana- 
csozs, ha elil zegy nagyot lilegez, vagy hatul szu­
szog, zasztan behunya a szemit, felcsinal a szaja, 
izs zegy fii orajig zegy lábon all. Ez aital a

zizomja erezs lez, hogy soha semmi gyengesig 
nem írez. Zeszt a kúra megprobalhattya, zaki 
virmezs. Semmi nem kozstal, mijutan a gyógy- 
szarokat se hozzaja szuksigelni nem kell, hogy 
megvegyil a patyikaba.

Hja bizony, nagyom sok meglehetne beszil- 
nyi mindemíilik a szeleremrul, de hjaba koptattya 
a szaja, azir mig izs nem az all, zaki lehet, hogy 
kine, merhogy mijutan senkinak se nincs teniked 
a zorrodon felírva, hogy micsinalsz ha meg­
halunk. Ippen azir muszáj belinyugszik a sor­
sába, minda diznó, zaki bent fekszik a korpába, 
mer hogy zasztat megváltozni zugy se nem lehed. 
Izs ha a zerdegek incselkedik, hogy nem béka 
hagya, zakkor legjobb teszi, ha bekeni Petrole- 
jum a pofaja, zasztan leilsz a pincegaradicson. 
izs zegisz Vasarnap zottan a zadókenyvit zolvas 
Zakkor nem izs szuksigelni kell a Halainak, hogy 
ragondulsz a Memento Móricra.

Hanem zegy szósznak sasz a vige, mozs 
nem rairem sokad povedalni, mer a felesige fel- 
maszta mar a kocsin izs zugy zottan rajta ill, 
mind a kotlőzs tyúk a tojáson. Mar in neki a zor- 
rara lattya, hojy mirgozs, zakkor pedig rendesen 
nincs jókedve, azir síjét in izs mellette raillni a 
kocsin, hogy kurizaljon neki, miszerint te vagy a 
legszipebb helgy a világon, zakit in szeret — ha 
nincsen más.

Sagugyan, mar alig varom, 
Hogy a Puztan kint legyén, 
Hogy ott Ilijén bent a flbe, 
Izsa zotoft tej zegyen.

Hogy zelsitaljon meszire, 
Zabol van sok Pipaty,
Izs ott gyenyerkegyil, zahogy 
Inekei a Pitypalaty.

Nyiha a zeperfa zalait 
Hanyatt fekszik, mind a ló, 
Zottan zasit, nyutozkodik, 
Zahogy nekem zesik jó.

Reggel bent ill a lugazsba, 
Zottan a frizstokot var, 
Zaddig zolvas a zujsagot, 
Vagy tiztit a pipaszar.

Hasomrakipen dilbe izs,
Mig a zasztalhó nem ill,
A kanapin raja fekszik,
Mig a Ievezs ki nem hil.

Zezste a vacsora után 
Dizskural izs pipalom,
Vagy a zaszonyal zegy kicsid 
Zelmegyek izs sitalom.

V
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Zugy il nekem itt a Puztan, 
Mind zahogy vízben a hal. 
Hízik, merhogy a ház kéri!, 
Zamit tanai, mind befal.

Eza zileí a varozsba 
Soha se nem feltalál,
Sag a Zentreprics izs az i 
Jó barattya a Halai.

Azir gyi te fakó, sarga, 
Szalagyatok, zahogy tue, 
Zannal inkább eril nekem, 
Mentil jobban tiktok fue.

Zatracena!

Azonkívül.
A vén Izsák koldulásból él és minden héten 

bejárja hitrokonait. Egyszer csak azzal állít be a 
rabbihoz: ...

— Tisztelendő rabbi uram, kiházasitom a 
leányomat Ha volna kegyes és adna valamit a 
hozományhoz...

— Itt van ez az öt forint, szól a rabbi.
— Köszönöm alásan, szól Izsák és ott marad 

veszteg.
— Mire vár még ? kérdi a rabbi.
— Kérem, szól Izsák nyugodtan, azonkívül 

koldulok is.

Igaz,

Aztán jó korcsma az ?
De mennyire ! Még a pikfcolónak is nirot

az orra

Pótlás.
Hadnagy (a táborban): Na, halljuk azt s 

híres mesemondót:
Káplár Makos : Alásan jelentem a hadnagy 

úrnak, közlegény Bundás, a mesemondó más csa­
pathoz került, hanem itt van közlegény Faggyaa, 
a század legnagyobb hazndozója.

Biró: Látja, látja, hát nem kár magáért ? 
Hiszen maga hasznos szerepet játszhatnék az 
életben, a társadalomban..,

Vádlott , De hogy játszszam, ha mindunta­
lan bezárnak? I

A kéteröskezü.
Tisza István megkapta Bán/f yban 

eröskezü vetélytárát. Most már hl vám 
csian várhatja mindenki, hogy fog 
megférni két dudás egy csárdában.

A jubileum.
— Miért adtál pénzt annak a sánta em­

bernek, hiszen az nem koldus ?
Biciklista: Ö a huszonötödik ember, alul 

elgázoltam a biciklimmel.

V
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Bávébáxban. Az iskolában.
Tanító: Minden elem ellen lehet védekezni 

úgy, ahogy; a tűz ellen is, sőt még a víz ellen is; 
de már a földrengésnél végünk van!

Pistike: Dehogy van, tanító úri Léghajóra 
széliünk!

Pipacséinál.
Nos, az igazgató leányát vetted elf Mi a 

hozomány ?
— Az nincs, de az igazgató megígérte, hogy 

minden második darab főszerepét én kapom.

Baj.
— Édes papa, elvesztettem a szivemet.
— Kinél, leányom ?
— Makkos Gyurinál.
— Annál a mihasznánál l Édes leányom, nem 

szivedéi, de az eszedet vesztetted el.

Nem tudja.

— Mi a különbség a subick és a rétes közt ?
— Na, erre már kiváncsi vagyok,
— Hát akkor kóstold meg mind a kettőt és 

megtudod.
*

— Mi a különbség az állatkerti Jónás s a 
ferbliben forgó pénz között?

— Beszélj.
— Nos. A Jónás víziló, az a pénz pedig 

olykor vizi (te) ló.
*

— Tudod-e, hogy a kis lányokat az idén 
miért nem viszik a Tátrába ?'

— Miért ?
-— Azért, mert ott sok a — fenyő.

*

— Mi a hasonlatosság az őszülni kezdő haj 
s a paraszt gyerek szűre között ?

— Hallom.
— Mindakettő szürke.

Csavargók között.
— Hogyan, téged rajta kapott az almalopáson 

és nem lőtt reád?
— Nem, mert ilyen esetben én mindig egy elő- 

észiteti hurokkal hirtelen felakasztom magamat és 
azt hiszik, hogy csak felakartam magam akasztani.

A becsapás új módja.
Férj : Hol van a beretvám ?
Nő: Hát nem tudod?... Tegnap délután

•" MaTemíS'*“'; i -«,, *** ■

Nő - Iáén Elmondta, hogy ö a kerületi rációja ? ... . , , _
beretva-felügyelőj' és ellenőrzés szempontjából - Nem tudom A päcens felgy gyű ,
vizsgálja a borotvákat... Holnap visszahozza. I így nem boncolhattuk.
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Üzlet.

fi,

Kereskedő: Kérem, csak azért csináltam 
olyan olcsó árakat, mert azt kimondta, hogy kész­
pénzben óhajt fizetni.

Vevő : Ugv is van ... Most is óhajtom, de 
nem bírom.

Kérdések és feleletek.
A. : Miért akar Bán ffy jelen lenni Tisza 

Lajos szobrának a leleplezésén?
B. : Azt akarja eszel kifejezni, hogy ő is 

meghódol Tisza előtt, de csak akkor, ha mar 
— ércből van.

A. : Miért különösen nagy a Bán ffy 
Dezső diadala?

B. : Mert egyszerre három Tiszát 
győzött le: Tisza Lajost, Tisza Istvánt és az 
öcscsét, kinek e kerület szánv a volt -, ifjú Tisza 
Ká’mánt.

Megmagyarázta.
I, székely : Ugyan, koma, mi az ördögért 

van két tornya ennek a templomnak?
11 székely: Az okosan van, mert így az 

Istennyila nem üti le a tornyot, mivelhogy a 
mennykő mindenképpen a toronyba kévén ütni; 
ha két torony van s mind a kettőt érni akarja, a 
kettő között üt le!

Tiltakozás.
A leghatározottabban tiltakozunk 

ellene, mintha mi bármily merényle­
tet is terveztünk volna a cár ellen. Alin 
való volna az, mikor a japánok egyik 
merényletet a másik után követik el — 
helyettünk. -f nihilisták.

A nagy tanulás.
Apa: És ezt a nagy könyvet szintén ki­

tanultad ?
Jogász-. Oh nem! Ez párbajaim jegyző­

könyve.

Ahol nagy a papucs.
— Ön, uram. dadog j tálán születése óta. vagy

talán valami ijedtség óta, vagy ...
Oh, nem.' Csak amióta meghazasodtam.

Vagy-vagy.

X 1
(\

— Édes mama, szabad át mennem Tóth 
Gyurihoz, hogy játszszam vele ?

— Tudod, hogy haragban vagyunk Tóth 
Györgyökkel.

— Hát akkor hadd menjek át, hogy jől 
elverjem.

V
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__Jó ember, hát nem szokta maga olvasni
a bibliát?

__ De igen. Hiszen évenkint legalább két­
szer vagyok becsukva.
......................................................... imiiüinimuiiii... .

Előrelátás.
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Jámbor kutyák.
A plébánosnál éppen látogatóban van 

a tiszteletes úr, amikor belép egy ember, és 
megkínálja a plébánost, hogy vásárolna tőle 
kutyakölyköt. ,

— Nem kell nekem, szól a tisztelendő.
— De, kérem szépen, szól a kutyás 

ember, ezek jó katholikus-kutyák ám!
— Eredj vele, nem kell! kiált a plé­

bános.
Két hét múltán ugyanaz az ember be­

állít a tiszteletes úrhoz, és kínálja a kölykö- 
köket.

— Nem kell, szól a pap.
— De kérem szeretettel, mondja az 

ember, ezek jó kálvinista-kutyák.
— Oh, kiált fel a tiszteletes, hiszen a 

minap azt mondta, hogy katholikusok ! j
— Hja, szól a kutyás ember, az még 

akkor volt, amikor még nem volt nyitva a 
szemük.

Betíírejtvény.
(Megfejtési határidő: június 15 ) 

— Hirsch Alberttól. —

— Ugy-e, édes mama, ha színész leszek és 
Rtellót adom, nem kell mosakodnom ?

Mi kék 
Az ég, 
Mi zöld. 
A föld.

ny.
A megfejtők között két kötet könyve^ 

sorsolunk ki.

A múlt számban közölt betütalány helyei 
megfejtése:

SZENT ISTVÁN.

Helyesen megfejtették 564-en. Az egyik\ 
jutalmat nyerte: FEHÉR DEZSŐ, Budapest sa 
másikat: HOLCZER OTTÓ, Kecskemét.
iiiiniiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiitiiiiiniiiiramiiimiiiiiiiiiitiniiíiiiiiiiiiiiHitiiniiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiKt

Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza. ,
;XXNXXX\\XX\X'<\\XXXXXXXXXXXXXVXXX\\V\XXX\\\\\XXXV

_ Vérgyógyitás (Hemopatia). Ezen uj. eredetig
gyógymód rendkívül jó sikerrel lesz alkalmazva, 
köszvén.y, asthma, szív-, vese-, gyomor, bél- és 
hólyagbántalmakban, sulyos_ ideg-, vér- és bőr- 
bajokban. Biztos védelem szélhüdés és elmezavar, 
ellen, 35 év óta ki lett próbálva és most évente.^ 
száz meg száz teljes gyógyulással számol be. 
E gyógymód megalapítójának és egyedüli kép­
viselőjének, Dr. Kovács J. egyet, orvostanárnak 
(Hemopata) rendelő-intézete van: Budapest, V".,j. 
Váci-körűt 18. szám alatt. Rendelés naponta 9—1-ig 
és 3—6-ig. Díjazott levélre válaszol. Betegeket 
intézetén "kívül is kezel. Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.
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A „BUDAPEST" egyezerre két 
érdekfeszitő regényt kőzö^ egyiket 
mindig könyvalakban. Heb mellék- 
lapja az jUj-Budapest* hetenként 
jutálom-konyveket és egy Jósziv- 
eorsjegyet sorsol ki előfizetői között

Befizetési ír&k i helyben negyedévre & KM egy hóra 1 K. 7t) fln.t 
ridébre poétán küldve negyedévre 6 kor., egy hóra 2 korona. 

K ti t&tvány számot kívánatra Ingyen küld r

a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,
Budapest, IV., Sarkaatyus-utca 3.

NyomatoU Wodianer F. éa Fiai körforgó-gépein BrvV.peet, IV . J?arkaníyue-utca 9.

Melyik lapot olvassuk!
AU egy olcsó, dekilünóen szerkesztett 
napilapot akar olvasni, űzessen elé a

képes politikai napilapra.

Kerékpár-javítások
legolcsóbban, szakszerűen 
és legpontosabban eszko* 

zolletnek, valamint

elsőrendű

„Meteor-
kerékpároké

.tiiie anyagból, varró-
, gépek, Kedveid résaletdzetósi fel­

it a r O m K e r e k U — tételek mellett. —
transportkocsik,
motorkerékpárok és alkatrészek fele 

= árban kaphatók ----_____

Beifeld Gáber és Tsa
Budapest, József-körut 31. sz.

Nagy és dúsan illusztrált árjegyzék ingyen s bérmentvn

Dupla villany delejes kereszt vagy csillag.
H. B. 86967. ez. Gyógyit és felüdit jót­
állás mellett: köszvény, reuma, asthma, 
(nehéz légzés), álmatlanság, ftilzngás, ne­
héz hallás, epilepsia, idegesség, ét­
vágytalanság, sápkór, fogfájás, mig­
rén, tehetetlenség, influenza, valamint 

minden idegbetegségnél. Azon beteg, aki 66967. a?-
készülékem által legfeljebb 45 nap alatt meg nem gyó- ; 
gyűl, azonnal visszakapja pénzét. Ahol már semmi sem . 
használt, ott kérem az én készülékemet megkísérlem; ' 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról.
A kis készülék 4 kor. j A nagy készülék 6 kor, 

könnyebb betegségeknél al- * idült betegségeknél alkalma- 
kalmazandó. I zandó. £

A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vr.gy előlege? I' 
fizetéssel a bel- és külföld részére: |MÜLLER ALBERT Budapest,Kalász- utca 421. sí 1

Kálmán-ntca sarok.

LEGÚJABB
-JEn®

Hazáért és szabadságért. gRécn"y
a Rákóczy-korszakból. Irta Ábiai Ká­
roly, ára 2 kötetben 1 kor., olvasóink
1 kor. 60 fül. kedvezni, áron kapják.

Kegyetlen sors^!^^ |á°nr:
dór, ára 1 korona. I-apnnk olvasói 
ez érdekes könyvet 60 fillérért kapják.

A titokzatos kastély. £yo“;
ditotta: Veres Sándor. 2 kötetben, 
ára 2 korona. Lapunk olvasói 1 kor, 
40 fill, kedvezményes áron kaphatják.

Az elátkozott család.
ditotta Veres Sándor, ára 1 korona. 
Lapunk olvasói részére csak 60 fillér.

A boszorkány fia. „;*«£. jg
rai B. Béla ismert nevű iró tollából, 
ára 2 korona. Lapunk olvasói 1 kor. 
40 fillér kedvezményes áron kapják.

Bakóit nagyság,
életből. Irta tiara József. 2 kötet, ára 
3 korona 20 fillér. Lapunk előfizetői
2 korona kedvezményes áron kapják,

A hncC711 Regény. Angolból fordi- UUS&ÓU. totta Vereg Sándor, ára
3 kor., lapunk olvasóinak 1 kor. 80 fill.

Az ördög kalapja.
Veres Sándor, ára 3korona, olvasóink 
1 kor. 80 fill, kedvezni, áron kapják.

Aszinpadtól a kolostorig. Jcey
Irta: Mártonfi'y Imre. Ara 2kor.Lapunk 
olvasóinak 1 kor. 20 fillérért számítjuk.

A hegyek tnndére
goiból lorditotta Veres Sándor. Ára 
3 kor. Lapunk olvasói 1 kor 80 fillér 

kedvezményes áron kapják meg.

Mindezen regények az összeg előzetes 
beküldésével megrendelhetők kiadóhiva­
talunkban Budapest, IV., Sarkantyns-n. 3
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